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1 (BRERII) NEFENHR

(BIRZEI) 2P EERRGCRFZERFT AR W EN RGBSR RERENEFED
Fll, RHHENT LG AR TR, BER T A RIEET 4 ZREECAZDEN . AR s e s
WZE AT SRR MR RO, HAERERS, vk 2k, 4 2 B2 ) L2 A1 28 I (o Ath 4 TET HD R AR 24 I L
SN BRI R EARRNA, 5T (BIRZEIN) OSSN, R BAETZ, siEsamaamEsr
AT B IR EBHARRE, W AN DA RSRAEIE. (BRI AR AR T RERF ML, Tz
Tt B AHRH . Hag ZHER MR F A AN LR B, B THEH S PRERFERT T, R3]
SEEAE R FESR, R TR BAREE B HIR, %P KSR A 2 R IR R
ZABERBANA, X WG T URGEE AR T, BRI RBETHRE “BIAR” FZOR W
H.OIEO, B8 FR. RE. PR EEEE, XSRS T MRS AA R K.

(BIRZIY BRI HRE A, WA I E A P A R AN Z A 2B 5, AR R A =4
AR, 43 BB FEAR | 23 A P4, XFi¥Z48 (Family Instructions for the Yan Clan) RN~ F B & 4e4: (Teng
Ssu-yu, 1905—1988) i thfif =18 & AR AL (E. 1. Brill) T 1968 1 1969 4F GG IR MG i AR

(Admonitions For the Yan Clan: a Chinese classic on household management) Hi# 2B T 24 B AME R B A8 5
A FIFEHT 2004 SETEAP SCI AL I AR, o0 BRI K B BCEARE “ R RS0 100 TR S Sk i 2 —; W

{EEEN: BRBE(2000—), B, TRETAPINEEZREEHRE, HREMANAEE. MIFRIC5IK . EREME,
ERUEE: sk
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PEA RG22 AR R B IR AE T 2021 AEFEFE 4R (De Gruyter) H AR 9 SC2EARZEAVEC B Z 4L ) (Family
Instructions for the Yan Clan and Other Works by Yan Zhitui(531 — 590s)) . X S83FACBE A PG 7 e B 1% 7 P4 FH
FINZIN Ak, By E St E T E A E I = 5 SR SCEC E A PO D E A R E R
P 5 A SCRR A N E R T 4 m 2>

E N 2E B A (BLRZEIY ZEFEES, W EXT (BRI RHFARZEARAR. A M W
Mk, R (BIREY PASEALERNL, Ak, EmAE RN ZER, KOENIT B s R AT
AES I A FENG  fEFESCILAEHER. B4 PRI A VR BE s e K AR de s (IR K 256 T “fRREE”
=R, TEROARHEA . O HSGE B MR E ISR, SR AT T2 AR B, I
ATHLRSS T HAEWG N AERE IR, S Jant i AR MR R B A G LR @, B2 E R (IR B
T BRI R AR SRR, FHERO AR R ORI & 5 U E . AAMFEE R K1 EAL
PRPFE R P AR T AL G S EME 2, ZIINE R A R K — Bk 2k, i E, (ki
E, FFEFARE RN PSCE, 1288 BRI S BB SR A H M R, et 2 E
HWEE g A b E

2 MERERAR

SCAEEH N B RSO IR A BB AR A 53 - &34 (Susan Bassnett) #2i1, 524820 - 559
IREE (R, iS5ty , ek BARE S BEEN 24 M ST f XTI RIS, ANUARSE T BRI 78X
—2E BRI IENE, HAR T RIS IRA AT, (MR ST R A S BRAl E S 2 PR B Sk
JEHINZ e R, STk 8 R Z Al sg i AN i 208G 2, IR BEESERE TR i S S AR, ithid
IR, B RAEE R, ERAETESIHER Ut o RELSE SUbnT SR KAN—
AHEZRE, PR G AR TR A A SRR, IR AT e LA o A R W REAE LA P g
%, MRZIEGG. S, N, BRI E L), XEERNARTE R < Sb” . HimiEz, B
A TN A2 A — WS TESR T 3T, IS AR RRE AR CRIEESR ) o, TEGReAR T U BRI
WEG L HhE, AN 2oy idtds, 5 HERRIEZ—. HR, BN &S G SO
BRI, 2SR RAL, PEETIIMERS, SCHURESCE H BE S Ex 4. S, By )
RG22 Bt 25 AN () 1 sk B 300 7 SC AR 55 SROFH AR SCAL AR 1 75 2T el A2

B O AE T RIS SCAR A (B LA E, B e T BeAS I H AT PR E SR . X —
AR BB S W Rk, W EE SR, X ULBEIIET T 4G A SO E R R s E . Stk
P VT LB 4T, BATE 1995 AFEr EIEAESE (L5 %) MEIFRAWRINE. Ml EH”
5 PO B CSCFERRT 5 OCSCEERNET M CTREMET ZEBBRIERR, SRR T Sk
MR, IS B P SO BRI AN TN 5 B A IR T I, MR S W O SO BRI &, fddr (BT
FENY T LIBLM AR,  PASEIRIEIE SCIGI A 8% 185 15 SCAE A S, SROMGEE A STAL B3R £ 2 A S 4%
(7Y WSS, ABILIEAEARE . ¥ 5B R, 5RAHIE. BIRSIREAaNRN, I hiE
N S AT S SO PR B, PASEEAE R SCAR R0, [ Y2 R SO R B Y 1 o B R 9, RS
IS AE MR AMF AR RE R B RSO R, o B A 3 0 B v M A O & e ), RS 5 550K
YA DR R SUL AN E s A S B, R s T “BiE 5 SUe Bl X&R, AL TR B SCib R
PRS2 TIRERIA RN, SCIEFIRRENE DA By, S TIEF 2 E B IMT, A FESCIAHEAZ ol 2
FEEEES, BB ST Z [ MET BRI X 45
3 (BERII) BENXHRER

CEURZINY TN SR GRE RO (DA I0 531-591) 2 ZRAE, BEHFER.
HAAMGESIESR T AN NZ D7 . EVREORS B S 211, o8 DAL RS B0l R JE 50N 2 838, 56 “y
SFERINZH” WEEE, (BIRKIY EEe=E 2Rt 5T, 88 TEERSUES, HhafExs
B SRS, PEZE. S, ARG AR SR, X (BRI SN IR A
TN, ABTRINENETANE, RET IR, A A b s B R g Suuiy B8R, I8 (3
IRKUNY BRSO IMERE B RSB, R HEX — U B R AE 2 BRGNS i 5 4L =,

3.1 EFABNEE
B FERPHESchEe 2B, KRRk mme. T BXMEITBTMERR. BT A, R
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RORHASE RN, WEEZ TESURIZ, EXSHRGER AR, MERTMNHERE, BT —g s
THUAIYERE, BT TN A L. EEREMET, BTN EAEMNE, BRRT. TNIER. ¥R
BHHFEWN . TR S AR 22, B EE sy K, BRNFERMEET . B BRI
T (WA - REBEY - B THEE, DAFEN, RIFEAR, KBEZ4 . B (W) 4 (B2) (HE) Tl
HXT B Bidid. ksl B @i, L AL, HIERE R UUE— MR,
ANEATEREN . REWEANIR. STE TN EE I RE SRR 2L 7. £ GBiE) —hh2igslE
T B TR RRE, AR TR R H R B M AP ARE AR S AR S A A A, S T
TIRAXE PR E CEK., FLFRE T s, B T ERAEEESE L e, W HEFAET5E
M E L. BRBAEEXNE PR MR L, RIS T FZA 1R ORI R 2
.o B ‘B B TZE. HEGEHNE T REEMGINE T2 K.

FEPEEG R, AL B TFMXRAEINER. L7 SMUS—BIMEMITIINE, EeB FINEESE
BB, Bt BT AL, R RWHE T B O iE R B RE e TR LR BT EE T A AL
RISk FHE) 1z 2 SRR EIERY, A “4l” SRR A ST L. XA RAGEXTIMETT I I EE,
FOEXT DB T, Gl AT AL, BTRESEENAS 77 MEER, AR, EERKRK
I A BB B — 28+, (R FRATRZIFE R F AR IIES: . SR 5P Z R K S5 A
gy, ARG R S, PUSEEEE NS I NERA ., e (BRI Ta2 T baz AL, T 24l A%
FEz AL, WMIREEZALGFM YU ZH 4L” , KRBEIAFRXR, /DRI ANESE, BRI EXE PR ASEES
SR . fihA T INERZE T, DA OAL” BE A CWEITER L, MR EEE . BRAME AL BIZR, (B
FINYy RPN “HAE” WEE, XESBHRE TS REMIE.

3.2 REREBESR

AR P EGER A B —, BRI A—Fh A . AR AR AR A SE U RS HAR . PR
XTI E LR “FRERZARKEZ T KMETIEZM. fE, R TNZRARW, fdE, KTz
RIEW” . BORNOEABRKRIES SR A AT RO IRESEEER, AR PRPRSR TS, i
Ml PRPRESE R N FEIWAKREH . MRAREER, RZIELrsemict, WER N s HE e,

o A A P R AR R R T e, e, RN ZRAE. 7 hEE, AR
Teid AR, WAFHEZH, TIRMATUR, BB, ~ o hEZNER, HERPIREAR . W/F

Z, WO AR A AL B AT N, BB AR R AU ST, RSP R 2, BEAWABAEA, PATOA
JE, ARSI, JBRND-FA ST S SRS —.

TR B NETE 2 R E A, B (BIREI) wiclBZz—. B\, FEAARE
NG, BlzHethly “opt, wefedohsr o ccamA e piEs, CAST S @ IR B s iR & H ), (=
A BE B AR, AR A NGO MR, SRA LS A s 1] DAL T 5 2R SR 2R BUA <-4
TGRSR, AISC AR Z (A AR AR 3L, PR e S Mgt T S HOBAA I, R E AR LS. @
TE XA AL B DS — IR IR BUA SR REZ W E . X2 B R AL B 2 T e ) oKk AR 2 T
Fok, BB P2, SR AR S AR RS RCR, BUZ AT RELEAR A T IMVIGEX 45 R
Ki. FAFH AP H— “fERRE, AdAedd, L+, F2ELt, RUA%ItE, Jofi
B, mE, MG BIMRE. s B TUTESE BN, BRAE, FhRar , X

3.3 HEEHE

MUCETFRI AR AN, SFIFEA0EH, BRI S 58T, AREREHZ R G E 5, BiE
B, IR RSB B sE B Sl IR ER SR P E d R E AL )7 SNE, AT A A
K. ARFEIR, 328, W2 T ARIRIRA A SR, M8 F ISR, SNBSS, BN,
TRHRA A BIAMIAISE N SRR, FE3CF M AR GIVE IR CART, FUIFELAR GG e BE. R A fUR A
ARG ERWEEERIN, EREEFIRZEAGUNIEE, I BB G S i S E B iR
RYEVER BT RR AL, REIHIEA T R IE R EEE 2R B TN O AT, B B R ]
U S G ) AR AT A BTG . TP BE R AR AL S 10 SR Rt AR i A vp, IR R BITRAL, i R AY I
SR TR AR XA TR AR S SE NI 2 1 . I HL R 2 A3 B AT SO BE Y 1R XA 37, 2062 il BEAT B A
A, BT, ATBWIR N 7 SORBURR H RIEE R RS I AR 5L . O TN AR AR AL L&,
FIHREAT SRR . FroRAL A AL I SRR 3l X — ARG A% L ERIRLSE SR AR 2
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FERL.

JEUEHIE T AL e Bt R R BUE S, HE R R BRI R I 2R N A AR BRI
. FINBEIETHSEIEA I 2 RKERF R EFRZEAA G T, SEEK (Fin) .« BEALBIKE. Mif
B B O Bl A5 44 SR R 2E X SE R IS, RIS, SO AR R KB VIR SO LR AL, Tl Sk
ERAR AEATMAE T fE, FmET raVERES KT, KRR, 18 (BRI B
B2 MRENBRIA BT, Fe50 BRI ST IR e SR AR, B, BUZHER L RALE,
H_EMATTRE®, ALMET RSN X—ENRENTIR KRR, A, (BRI M fes:
FROALEABE % T8 L. BUZHERE] ARSI BRI 9 (BB, EERET) ~ . “SCRER™ A 2,
TR A AU EN R RFEREE, FEEVLETE, WARK, KIHIEN R REAES.
Xt EAUEESE, W RERE, B RIER KGR,

4. BEISH

ghier (BUIRZY RS NTA, ASCRA CBURFEIIY RUESCA,  [FII25 G A i A A T Bl eSO L.
(BIRZEI)Y WELE, R, SHFE0. B, UM, FRE. G5, &R, F50M. 0¥,
WER., A%, WER. AR, ILER. WEEE. FAER. PO, BiERE., SRR, 2R, 44E, K
U RBERBL, EMMETE. WAL SRHAALBENE. BEICREMRZ RIS, (HRRA TR B E Sk
T EEGE S H AR G PR, RIGEBRARR /- R R FORBREANZE L. I, 456 ST RIIEL, A SCRFE IR
AN I R BT (BRI B, 2RI A (BIRZIN) WERZREE Sk WE T
A% PR AR HES: . AHSESFRAESE .

Bl 1 RASENE, MAZZZE, AMANE; SBNE, WMAMEZE, AMERE., fLFH:
TRAIMCE. 7 Bl WZ4E, A, Endk, EET.

1% 3C:  As the saying goes, a person in good company becomes scented, as if living in a room of fragrant orchids,
whereas a person in bad company turns malodorous, as if staying long in a market of salted fish. - Confucius L1
(551 B.C—479 B.C, saint in ancient China and the founder of Confucianism) said, “Have no friends not equal to
yourself.” / But, since men as virtuous as Yan Hui #i[r] (521 B.C-490 B.C, the top of 72 sages) and Min Sun [X#% (536
B.C-487 B.C, protagonist of Obedient Son's Single Garment and the Whipping of Reed Flowers) are scarce, we cannot
afford to lose any chance of emulating our betters, whoever they might be.

B 1ok B BRI & 5L, fllid TR TROMERE P S AL MIFEAMIE, I A TR
B FRER 5 OS2 ALFIRESE SR I A2 AL . I8 SCAS b B SCA BRI A -5 B e i A4 i, B TR SCAR AT A,
AL SRR, AR B RUKENY, PR BRI SR IBUAN [ 1Y SRS e (K B 128 Y SCAG R RS 45, AT S B SCAR AL 3

HE, UL BRI T < HEHEEE ORISR, 1 1 iz Tl AR, ST < 2EAE” A fifif
PO, R L TR AR A, 52 AMARERR, 528, 7 HIRERBRE 3
PENJEIELASK, ST LA 2487 X3 BRI A TR 1, IR 728 T AR E X, IR
HE ¥ A “fragrant orchids” |, [RIGIE 1. M “fiffi” (Abalone) WREEIFMIFIF %R “salted fish” | I
BT OAT H i 55—, SSURXFR. TEIESCAR I8 Wil i 2 U IR A s i fa, i G2 —Fh
AbPREA Ty, BT, AU IR GEAR AR, HFERBOEAIE S S TR A 67, PR &
W™ MEMTRRR & . W, SURERMEIL. S AU N S BRI, IR . WL AL
N, REREB TN, P R -5 T 357 R S HOA VR 2R S i RS R R R AR R T R FESE SO Pl e
FIRAEEA N SRR ANEY, G cool fish  (JoHEZAE) . fresh fish (BTINAL)AE, WIEF5 15 5 B AL A SCHORHIE Y.,

HK, AT EEM AR R BRI, RO R B PR P
#, ATREMA PR, BAERME TR, 2B A I T AR, [RINER] ., P40t e B0 s ik
XSRS SRR, e, PR LSURE, ARG P RARNEE, M. e S
g P EE G SR A . I CATERISE AR IS SCAE RN “ =G> B0, E e P A (] I S A I 3Rk
— K] DA S PR B AR GE AL T I B NG FI SO, ORI E B TR RS, WA AL B IS SCAR R S
PENIRAIE 2, 95 2 SO S 5 4L

Bl 2: ALEARTE, AadabAebdn, srEIEAN, EBTIEA, RRAREEEE, ToliE, w4,
TEANFLEE .

¥ In pursuing an official career, stay at a mid-ranking post, and no higher. With some fifty people above you
and as many below, you will enjoy proper dignity and contented security at the same time. Decline any office higher than

9
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that, and retire into the seclusion of a peaceful family life.

B3 WA AR, WugE, AN, BRETE, SEAROAN, FOHAEEE, W07, DA
P XIRE, AW, A AR, Z9EERZ.

¥ 3C: 1 have always thought that a family of twenty should own no more than four score acres of arable land, and
employ no more than twenty nobi (slave or servant subordinate to some body in Chinese ancient time and) . Houses,
which furnish shelter from wind and rain, need not be ornate; carriages, which are a means of transport, need not be
elegant. As for money, just save a few dozen strings of cash for marriages, funerals and contingencies. What surplus
money there is should be put generously to charity purposes. And, if this cash reserve is inadequate, don't try to make it
grow by dishonest means.

g2 # 3 PETF (BIREIY “BIILES =", F “PEEE" FEBAHRAA TS EARACh I H
PSR, U HMEHESS A N B A m AR AU, T2 B8R B i, i DR B 1 5 R BT, X i
HAF] ““EMACAL SEEHARER, RS EERE, AAHE P2 R, BsGET, MEPIE,
AT A R SR, TTIgR AL, i, JERMER Tod AR o RSP R
SRR RIZES, XSS AR T LSRR R AR RIS . A F B 2R AAUARHE .

ARG RS EIRE RN —2 WU ORI “EIRHEIRT REINEOA. BPEIGREI IR R L H b, X
FNFA NG WP % R B LW RIGERR, BRI, MRk, AR AR, T DABE 3K
Sz G, At AR IR . IR N B AN IZFR . BRI S SCERTRERIDT s EA T, 25 housemaids |
alave, maid or servant girl, retainer or retinue. personal attendant. household slave, male and female slaves. nuhi
SIEZRE. HRGERE, RIS B X — AR SO R E B T RS 5, S5
S PO DAFR B — AN 58 A SR A TR R MER % A L& SO B MRS, R 3i3h nobi, [R] IS R SR SCAL 5%,
AT B P S SCAR AR . 8 R B Y73k, F “ X7 3§04 “marriages, funerals  (ZLH ) 7.
ERERZES S AT, RIES UL, FAESCH RO SRR, RUEFRINE TN T AT ER:
B, BRI CEHRXT RN RARZ SRR, Bz 48 H R AR AR AR N A PR . TR
Ak, R GBS EK. EAHERR, WX WS KMEAENFEHEIER, K, FHX LEE
PR R NAE PR E R 2 (isAl) Mz (anesl) o AR, AaERESUETRRIEE S, &
POANISEAR, PUISALSE 2 B G RR o 4L 5 A RAE S R RURISEAL, P AL 3805 A 9hrh <.
B “HX” @IFA “marriages, funerals 7, AUEIR TIRSCIIGEIZE S X, R T IESCH SCR G AIRIA R A

i 4: RNAE, HEMTTRESR, BAEMGETEEER. ZLSCRENTARE, RGBS, RKAX
WA . SCRET 130, SLAmERMm, KRG, MRZWE, TPz ek, JRlleZ i,

1% 3: Education and reformation works through examples set by superiors for inferiors and seniors for juniors. So
an unkind father will be matched by an unruly son, an unfriendly elder brother by a disrespectful younger brother, and an
unfaithful husband by an ill-tempered wife. Should there be a rebellious son for a kind father, a disdainful younger
brother for a friendly elder brother, or an arrogant wife for a devoted husband, the former must belong to the brute type
unresponsive to instruction, and can only be deterred by the severest of penalties.

flagea (BRFEI) “E— WFHEL , FEMRTHZEERNTRNER, ETEAAF, FE
SERZETEE, SURCRAR, RN RAFHEREIA G, SRR B SO, HER T R P 3E R 2E
5 & SBABEEAE N, i RAFA R RFIRAL R ZIGERIRE RS SE, T SE BN M e i BRI 22 &, T 5as
MR RIEHES: . ZOIP 2R T “EREE A, B2 il Ba B, AR
Hi% “Education and reformation ” . [ 5 HIJRTE SCASIZ ] T HEHLA T35, BARZE BRI I 6 G A A
Al AR . SRITHEEE T AR H W AR THRIA R AU, e J s Sl )y, s ERIsser. @i
FAEfRIERA R A, R R — SR, RITERE R G P A s A, AR T —A
“will be matched by” , [FIR 7ARE T HERLA A)FA.

5. £ie

AR YRR B AL P E T (LGSR R 2 2, & 7 AP P S SO B T 1 IR SR R L #
TR ARIE R SRR, ARG AR TR ZI B, 8T 2R AR 4 & i g A8, ST BRI
FRAE F AT, MR SO AR R B AR B B AL A TR T A, FETE H i PR T S () S
RTIRE, MIMAE SR E Y. (BURZII) ST, B T HANBTR. RERH, HmiELe
BT, ittt E T R G SRR AR . N AR ks, DEFE Iz T (BRI e
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W FERIERDRA FRE L B . IR S PREEN, AR SO ZE R A R I B B U SC
ez, I (IIRFIN BB MUe —I0EF LS, B — RO AR, RS v A 1 A e,
FN PR ST DARS B 23, S b s A IR R PG 0k b B A e SCAL R BRAR AR, T ELZI R S
WRFLA) 2 A4k, g at AN SO S . Sl Fh A SCAR A B i oA T RS TR

SE M
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A study on the English translation of classics from the perspective of cultural translation

A case study of Yan's Family Instruction

Chen Hailong'?

(!School of Foreign Languages, Jiangxi University of Science and Technology, Ganzhou, China, ° Pakistan Research Center, Jiangxi
University of Science and Technology, Ganzhou, China)

Abstract:The cultural movement is linked with the national movement, and the cultural pulse is linked with the national pulse.
Literary classics are the essence of Chinese traditional culture and an important carrier to inherit and carry forward Chinese excellent
traditional culture in the new era. "Admonitions for the Yan Clan" set the precedent for later generations "family instruction" and is the
first model textbook of Chinese family style and family education. This paper gives a detailed introduction to the current translation of
the classic Admonitions for the Yan Clan, clears out the cultural origin and flow of the "instruction" style of family instruction,
excavates the deep cultural connotation and philosophical thoughts behind it, and deeply explores the internal ideological logic and
cultural implication of its respect for gentleman's personality, the idea of the mean and ancestor worship. Guided by cultural translation
theory and combined with the cultural connotation of Admonitions for the Yan Clan, Through specific cases, this paper probes into the
main English translation strategies, so as to make them harmonious and comfortable.Finally, this paper studies the cultural phenomena
and problems in Admonitions for the Yan Clan from the perspective of Susan Bassnett 's cultural translation perspective, and explores
the strategies and methods adopted by translators in translating Chinese cultural classics, with a view to providing references for the
translation studies of Chinese classics, enhancing the international influence of Chinese culture, helping the establishment of Chinese

discourse and narrative system, and better telling Chinese stories and spreading Chinese voices.

Keywords: Cultural translation view; English translation of Chinese classics; Admonitions for the Yan Clan; Gentleman personality;

Doctrine of the mean
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